
STATENS 
BRANDINSPEKTION 

Meddelanden l96.5r10 
(Ersätter medde

lande 19.59:6) 

Nor.altaxa för ersättning för brandaläckningakoatnader, 

Enligt 6 § brandlagen är en kommun skyldig lämna annan kommun 

aläcknincehjälp i den utsträckning brandchefen i den förat

näanda ko-unen prövar möjlig utan att skälig hänsyn till 

dess egen säkerhet laidoaättea, Det ankommer pl brandchefen 

eller, om hane beslut ej hinner avvaktas, pl den, soa är i 

hans ställe, att, i den händelse brand tagit eller hotar taga 

större omfattning eller om den kommunala brand~lren tillfäl

ligt icke kan ingripa mot brand, kalla på erforderlig släck

ningshjälp. 

För de kostnader, som vid lämnad släckningshjälp laamkaa den 

hjälpande kommunen, är denna berättigad erhålla skälig ersätt

ning av den hjälpta kommunen, Om kommunerna icke kan enas om 

ersättningen, skall denna fastställas av länsstyrelsen i det 

län där branden utbrutit. För att tjäna till ledning vid den 

ekonomiska uppgörelsen kommunerna emellan har statene brand

inspektion utarbetat nedanstAende normaltaxa, Givetvia hind

rar ingenting att taxan även användes i samband med regleran

de av kostnader, som föranletts av släckningsmedverkan från 

t,ex. ~rivillig brandkår eller industribrandkår inom egen kom

mun. Den bör även i tillämpliga delar kunna läggas till grund 

vid upprättande av brandförsvarsavtal (eläckningeavtal). 

O. den hjälpande komaunene verkliga kostnader väsentligt 

överstiger de i föreliggande normaltaxa angivna, bör i stället 

de företnäanda ligga till grund för debiteringen och därvid 

noggrannt specificeras, 
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I syfte att så llngt möjligt undvika tvieter mellan ko .. uner 

som en följd av att värdefull brandmateriel företörts eller 

ekadate i samband med lämnande av el,ckningehjälp kan det an

see vara lämpligt att hålla värdefull brandmateriel betryggan

de försäkrad, 

Nu föreliggande normaltaxa, som ersätter den hittillsvarande, 

utgiven Ar 1959 (statens brandinspektions meddelande 195916), 

innebär i huvudsak dels •n anpassning till den nu gällande 

brandlagetiftningen, dels ock vissa mindre prishöjningar med 

hänsyn till inträffade penningvärdesförändringar och kostnade

ökningar under de senaste fem Aren. I övrigt har de tidigare 

under särskilda punkter (8 och 9) upptagna kostnaderna för 

rengöring m.m. samt försäkring m.m. ansetts böra redovisas 

under respektive materielelag, Slutligen har några mindre 

justeringar och förtydliganden företagits i texten till den 

tidigare normaltaxan, 

I fråga om ersättning på grund av verksamhet vid skogsbrand

släckning (jfr 5 §kungörelsen den JO november 1962 ·SFS nr 

607) skall de ersättningsregler gälla som anges i föreliggan

de normaltaxa (punkterna 1-7). Vidare föreskrifter på detta 

område kommer att utfärdas efter slutförandat av pågående om

arbetning av statene brandinspektions meddelande 196317 om 

ersättning för verksambet vid brandsläckning m.m. 

Föreliggande normaltaxa har utarbetats i eaaråd med Sveneka 

stadsförbundet och Sveneka kommunförbundet samt efter hörande 

av Svenska brandbefälets riksförbund. 

;.~~.:~~ 
~~~ 

Stockholm den 17 december 1965. 

statens brandinepektion, sturegatan 29, Stockholm Ö, 

Tel, 08/24 51 90. 
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Su.mary in English 

THE NATIONAL INSPECTORATE OF FIRE SERVICES 

In~or.ative Recommendatione 1965:10 (replacee I.R. 1959:6) 

Modal Re.uneration Tari~~ för Communal Ca-Operation at Firee. 

According to the Swedish Fire Law, communitiee are required, 

in caee of need, to render mutual aesietance at the extin

guiehing of firee, and the coete thue incurred ehould be borne 

by the party requesting aaeietance. 

As there may be ditferencee of opinion regarding a reaeonable 

re.uneration, a Model Remuneration Tariff ie Publiehed by 

the Inepectorate, inc!uding remuneration for the pereonnel 

and indemnification for the equipment ueed. 

Nor.altaxa för ersättning för brandeläckningekoetnader. 

1. Allmänt. 

Ersättning utgår endast för medverkan av eådan brandkår 

(brandkåreavdelning), eom till följd av anhållan om släck

ningshjälp enligt 6 § brandlagen etällte til1 förfogande 

av den hjälpande kommunen. För varje dylik hjälpande 

brandkår (brandkåreavdelning) utgår - därest icke annat 

överenekommits - i regel ersättning för högst 1 befälha

vare och 8 brandmän. Undantag härifrån kan alltså före

komma. Som normal utryckningsetyrka från en och eamma 

brandstation får aneee .... anla«t 1 befälhaTare och 6 
brandmän. 

Ersättning utgår ~ för sådant arbete som enligt 8 § 

brandlagen åligger ägare eller innehavare av brandskadad 

egendom - bevakning och til1eyn efter brand - utan endast 

för den egent1iga brande1äckningen samt för oundgängligen 

erforderlig eftere1äckning. Röjning på en brandp1ate an

see 1iketälld med bevakning och til1eyn och bör följakt-

1igen å1igga ägaren el1er innehavaren att bekosta. 

2. Personal. 

Anm. Under 2. anciven ersättning in
~derar ersättning för före1itning 1 
rengöring och återställande av per-Skannat av Utkiken
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sonlig skyddsutrustning, rök
skydde- och belyeninge•ateriel, 
linor eaat övrig utrustning, 
som icke närmare anges under 
), - 7. 

2.1 Ersättning utglr till den hjälpande kommunen för tillhan

dahAllande av personal. Ersättningen bör, oavsett o• det 

är frlga om hel- eller deltidaanställda brandaän, aneee 

motavara den för deltidaanställd brandman gällande tiaer

sättningen vid deltagande i utryckning, med ett tillägg 

av 20 ~ för täckande av ATP, semesterersättning, föreäk

ringekoatnader, administration etc, 

Ersättning lämnas även i de fall dl den hjälpande kommunen 

icke utbetalat eärekild gottgörelse till brandpersonalen 

i anledning av utryckningen. 

2.2 För utryckningsbefälhavare utglr ersättningen med ett be

lopp som motavarar dubbla timersättningen för deltidaan

ställd brandman (se P• 2,1 ovan) dock~ i p. 2,1 angi

vet tillägg. 

2,) 0• endast del av alarmerad personalatyrka utrycker, bör -

för täckande av kostnader för hemsänd personal - utgl en 

ersättning enligt 2.1, som motevarar en avlöning av siat

nämnda personal för en timmes tjänstgöring. 

), Fordon m,a, 

~· Beträffande personalene 
tiaersättning gäller, att om 
alarmering skett mellan kl. 
21,00 och 06,oo, ereätte en 
timmes tjänstgöring med tvl 
timlöner, tvA ti .. are tjänst
göring med tre ti•löner o.s.v, 

),1 För varje i utryckning deltagande, brandkAren tillhörigt 

fordon, dragande eller bogserat - dock icke bogserad mo-

torepruta - per körd ·mil 

För varje sådant fordon dock 

sammanlagt minst 

10 kronor 

)5 kronor 

Skannat av Utkiken



s. 

Anm. 1, Enligt ovanetåande utgår 
för fordon med exempelvie bogee
rad, mekanisk etege eammanlagt 20 
kronor per mill motevarande taxa 
bör ekäligen gälla för fordon med 
uppbröstad större mekanisk stege 
reepektive för maskinstege, 

Anm. 2, I ersättningen inbegripee 
kostnad för bränele, emörjmedel, 
förelitning, försäkring, rengö
ring och iordningställande, 

),2 För motordriven båt eller annan materiel, för vilken den 

för fordon gällande taxan ej rimligen kan tillämpas 

skälig hyreekoetnad 

),) För fordon m,m, som ej tillhör brandkåren 

skälig hyreskostnad, 

4. Motordriven pump. 

För den tid pumpen är igång utgår ersättning per timme 

•ed nedanstående belopp. Härvid räknas påbörjad företa 

timme som hel sådan. Vid brutet timtal efter första 

timmen räknas endaet tid om minst en halv timme och då 

såsom hel timme. 

Pump med nominell kapacitet mindre än 

SOO lit/min. 20 kronor 

Pump med nominell kapacitet fr,o,m. 

SOO men mindre än 1,200 lit/min )O kronor 

Pu•p med kapacitet fr,o,m, 1,200 lit/min 40 kronor 

s. Motorsåg, 

Anm. I ersättningen inbegripes 
kostnad för transport, bränsle, 
smörjmedel, förslitning, försäk
ring, rengöring och iordning
ställande, 

För •otoraåg utgår ersättning enligt samma grunder som 

för pump med mindre kapacitet än SOO lit/•in, 

För person, som betjänar sågen, utgår ersättning enligt 

ovan angivna grunder, om han tillhör kommunal brandstyr

ka, eljest i enlighet med bestämmelserna om ersättning 

till uppbådad personal, 
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6, Brandslang. 

rör vid brandttllCället närmaet brandplateen, i rese! e~ter 

grenrör använd, vattenCylld slang - •anöverelang - 10 ~ 

och Cör övrig, i regel mellan motarepruta och grenrör at

lagd, vattenCylld elang - traneportelang - 5 ~ av dage

prieet Cör ny elang av likartat elag, däri icke inbegri

pet till elangen hörande kopplingar. Som manöverelan« 

räknae dock eammanlagt höget 400 m elang Cör varje i 

släckningearbetet del tagande brandkAr (brandltlre&Ydelnins). 

I ovannämnda ersättning inbegripee kostnad Cör rengöring, 

torkning, reparation och Cörelitning av elang och kopp

lingar eamt Cör slang, eom Cöretörts genom sprängning. 

Slang, eom Cöretörte pl annat sätt än genom sprängning, 

ersättes med b änsyn till slangene llder och beekaCCenbet 

eCter värdering i varje särekilt Call. 

7, Förkommen, skadad eller Cörbrukad materiel, annan än el

dan eom här ovan eagte, eamt rörkomna eller skadade per

sedlar. 

I den mln ägaren icke ekyddat eig genom röreäkring, ut

gives ereättning i rörhAllande till verkliga värdet av 

materielen och persedlarna. 

Ingen ersättning lämnas rör rörslitning av materiel i 

annan rorm än ovan eagts. 
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